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Za vse nade dobrotnike in podpornike se bere vsako nedeljo jedna sveta
mafa in za vse naroénike Ave Maria vsaki prvi petek v mesecu.
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«CES, NOCES, MORAS!”

Vzemi iz Zepa svojo zepno uro. Odpri jo!
Koliko kolese je tukaj, ki drug drugega
pehajo naprej, da tako enakomerno meri-
Jo ¢as po urah, minutah in sekundah. Kaj
ne, kako modro je to sestavljeno!

Sedaj pa vprasaj: od kod je ta ura? Ali
mores odgovoriti : ura se je naredila sama?
Narava je tekom milijon let naredila ta
kolesca, narava je zopet ta kolesea sesta-
vila, narava je dala v to uro pero, da peha
kolesca dalje in dalje in narava sama na-
vija to uro dan za dnem, da gre vedno
naprej !

Ne! Tega ti ne mores! Ce bi tudi ne ve-
del, kdaj je bila ta ura narejena, ne kako,
ne kdo jo je naredil, eno pa ves gotovo:
Sama se ni naredila in od vekomaj ni bila.
Treba je bilo:

1. najpre) kolese, vijakov, peresa i. t. d.
1. j. tvarine, iz katere je sestavljena in

2, treba je bilo razumnega ¢loveka, ki je
ta kolesa naredil, ki je ta kolesa modro
skupaj sestavil, da tako drug drugega pe-
hajo naprej in vrsijo eno skupno nalogo,
— merijo cas.

Ko gledas ta kolesea, takoj zapazis, da i-
ma vsak koleséek gotov namen v uri. Naj-
manjsi vijacek ni brez namena v uri. Vse
je tako modro in razumno setavljeno, da
Jasno vidi§ ¢loveski um, ki je iznaSel in
delal to uro.

Ozri se sedaj proti sinjemu nebu! Pozri
se na stvari okrog sebe. Koliko stvari ti po-
kaze tvoje oko. Pogle] solnce, poglej me-
se¢, poglej milijone zvezd! Poglej zivali,
rastline. ... ! Poglej samega sebe! Vse se
vrii, vse se gibje, kakor v tvoji uri, samo v
neizmerno veéjo meri. Vsaka teh stvari, tu-
di najmanjsa ima svoj gotov namen, svojo
gotovo nalogo, zakaj je! Najmanjsi ¢érvi-
cek v prahu ima svojo nalogo, svoj namen,
zaka) je!

Sedaj pa vprasam: od kod je vse to!

Kakor pri uri, tako je bilo treba pri sve-
tu:

1. Materijala, snovi, s katerega so te

“stvari narejene. Od kod pa je ta snov?

Kdo jo je naredil? Razum ti pravi, da sa-
mo 1z sebe nié ne nastane.

2. Razumnega bitja, ki je naredil tvari-
no in jo potem tako modro razvrstil, kakor
urar kolesea in vijacke v uri, da vrsi vsak
svojo nalogo, vse skupaj pa lepo skupno
vrii eno nalogo, katero je odlocil ta prvi
razum, ki je to naredil. Po celem stvarstvu
ad najvedjega sveta, plavajocega v vesolj-
stvu kot zvezda, do najmanjSega praska v
zraku, vse ima svoj smoter, to se pravi
gotovo delo, katero mora vrsiti, ima svo)
namen, zakaj je vstvarjeno. Po ecelem
stvarstvu vidimo tudi razumne postave in
zakone, katere morajo ubogati vsa razum-
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na in nerazumna bitja in mrtve stvari. Ma-
ti 1ljubi svojega otroka, zato da skrbi zanj
in ga vzredi. Samica skrbi za svoje mla-
di¢e, da jih ohrani pri Zivljenju. O ima-
mo, da gledamo, noge, da hodimo. Solnce
ogreva zemljo, da mora roditi sad. Zima
pride za poletjem, da se narava odpocije
in pripravlja za novo delo prihodnjo po-
mlad, 1. t. d.

Od ko ti zakoni, ti naravni zakoni, ka-
kor jih imenujemo? Kdo jih je dal, da jih
cela narava mora tako toéno ubogati? Nek-
do jih je moral dati, sami se niso mogli
dati, to nam razum pove.

Zato pa nam cela narava sama jasno in
glasno govori: Moral je biti nekdo ki je
vstvaril materijo, snov, s katere sestoji
svet in vse kar je. Moral je biti nekdo, ki
je to snov lepo razvrstil, naredil stvari in
jim dal stalne zakone, po katerih je vse
vstvarjeno in vse obstoji in vrsi svojo na-
logo.

1. Za vse, kar je, je moral biti kak
vzrok ali povod, da je postalo. Poglejmo!
Bil je éas, ko tebe Se ni bilo na svetu. To-
da sam od sebe nisi mogel nastati, moral
je biti kak povod, da si nastal! — Tvoji
starisi.

Bil je tudi ¢as, ko tvojih stariSev ni bilo.
Kajne, jasno je, tudi tvoji starisi niso mo-
oli nastati sami. Imeli so zopet svoje stari-
se.

Bil je ¢as, ko nobenega ¢loveka ni bilo
pa svetu. V tem je edini nauk sv vere in
hrezvercey. Tedaj je moral biti eden, ki
je bil prvi ¢lovek. Od kod se je pa ta pr-
vi ¢lovek vzel?

Darvinisti in za njim nasi ta rdeci tr-
dijo, da se je ¢lovek razvil iz opice.

Dobro! Pustimo jim veljati. Toda vpra-
Samo jih dalje!

Bil je pa ¢as, ko ni bilo opie, niti nobe-
nega zivega bitja na zemlji. Toraj je mo-
ralo biti Zivo bitje, ki je bilo prvo v stvar-
stvu, Od kod se je pa to vzelo? Samo po se-
bi ni moglo nastati, to je jasno.

Tu si brezverci pomagajo s trditvijo, da
se je prvo zivo bitje razvilo iz rastlin. Do-
hro! Recimo, da je to.res! Zato pa vpraSa-
mo dalje:

Bil je ¢as, ko pa tudi nobene rastline,
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nobenega zeliSéa Se ni bilo na zemlji. To
trdijo sv. vera in vsi brezverci, in je jasno
kot beli dan. Toraj je morala biti neka
rastlina, ki je bila prva. Tudi ta prva rast-
lina se ni mogla narediti sama po sebi. Od
kod je pa tedaj?

Brezverci trdijo, da je nastala iz zemlje.
Dobro!! Veljaj! Toda vsi smo edini v tem,
da tudi zemlja ni bila od vedno. Kje se je
toraj vzela zemlja? Sama po sebi se tudi
zemlja ni mogla narediti.

Brezverci si pomagajo iz zadrege s tem,
da trdijo, da se je zemlja, mesec, zvezde,
solnce, vse razvilo iz enega velikega sveta.
Ta svet se je vrtil in je odletel tekom ca-
sa sedaj kos, ki je sedaj mesee, in zopet
kosi, ki so sedaj zvezde, i. t. d.

Dobro! Zopet veljaj! Mi pa vpraSamo
dalje, od kod se je pa vzel ta prvotni svet?

Zopet odgovarjajo, da se je razvil iz
pray prvotne tvarine.

Dobro! Od kod je pa ta prvotna tvari-

na? Sami trdijo, da se samo po sebi ne mo-
re ni¢esar narediti, od kod pa je tedaj ta
snov? Moral je biti tudi za njo vzrok ali
povod, ki je povzrocil, da je nastala. Ali
ne?
+ In do tu pride svetna veda s svojo mo-
drostjo. Sedaj se je pa treba odloéiti ali ve-
rovati v ‘‘veéno materijo’’, v ‘‘veéno
snov'’, ali pa v *‘veénega Boga .

Vsi verniki in brezverei verujejo, da je
nekaj, kar mora biti veéno, kar se ni nik-
dar zacéelo in nikdar ne bo zginilo. Razlo-
cujemo se le v tem, kdo je ta “‘nekaj’ in
kaj je ta “*nekaj’’. Cel ¢loveski rod je tu-
di edini v tem, da mora biti ta ‘“‘nekaj’’
razumno bitje, da je moglo vse tako raz-
umno narediti.

Zato pa veren clovek sklepa: Naj se je
svet razvil, kakor se je ze hotel, gotovo je.
da se sam ni mogel ustvariti, da mora
biti neko bitje, ki se ni nikdar zacéelo in
se nikdar ne bo konéalo, ki je samo po se-
bi od vekomaj in ki mora biti neskonéno
razumno, da je vse tako neskonéno modro
uredilo. In to veéno, neskonéno modro
bitje imenujem jaz Boga in verujem vanj,
ker me moj razum sam k temu sili.

1z zemlje, mrtve gline, kamna se je raz-
vilo rastlinstvo, trdi brezverece. Toda moj
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razum mi pravi, da je to nemogoce. Ako
bi se enkrat rastlinstvo razvilo iz mrive
zemlje, zakaj se Se danes ne razvija. Zakaj
mora kmeti¢ vsako leto posejati zito, da
ima v jeseni kaj Zeti? Zakaj mu zemlja tu-
di Se sedaj ne rodi sama zita? Vsak otrok
ve, da iz pSeni¢nega zrnja ne bode nikdar
jeémen zrastel, ali iz orehovega zrnja ko-
ruza. Tiso¢letja nazaj so imeli Rimljani, E-
gipéani, Izraelei isto Zito, kakor ga ima-
mo danes. PSenica je bila pSenica, kopri-
va je bila kopriva, hrast je bil hrast, 1i-
pa je ostala lipa i. t. d. Narava sama
se protivi nauku, da bi se rastlinstvo raz-
vilo iz kamna, ilovice i. t. d.

Zivalstvo se je razvilo iz rastlinstva. Lju-
dje bozji, dokaze za to! Kako morete do-
kazati to trditev. Trdi se lahko, kar se ho-
¢e, toda dokazati! Ko je hotel volk pojesti
jagnje, trdil je, da voda tec¢e v breg. Kako
bi razumen ¢lovek mogel verjeti, da se je
na pr. nas pes ‘‘niger’’ razvil iz hruseve-
ga drevesa. Dosedaj Se nismo culi, da bi
psi rastli na drevesu, ali se morda razvili
iz repe. Lepi pisani kolibriji, da bi se raz-
vili iz kopriv? Ako bi se pa res kdaj, za-
kaj se pa 8¢ danes ne? Kar je bilo mogoce
enkrat, zakaj bi to ne bilo mogoce danes?
In vendar vemo, da svetna veda z vso zna-
nostjo in razumom niti najmanjsega érvic-

ka ne more razviti ne iz rastlin, ne iz ilo-
vice, ne iz ni¢. Res je, da so zZivele na ze-
mlji zveri, ko so iznmrle, ki so bile veliko
vetje, kakor so sedanje. Toda vemo pa,
da Se dandanes vrste zivali izumirajo. Ta-
ko na pr. se nasa vlada boji, da bi ameri-
kanski bivoli popolnoma ne izumrli. 1z te-
oa pa ne sledi,da so se zivali razvile iz rast-
linstva, ampak, da gre vse stvarstvo v nic.

Enako trdijo, da so njih pradedje se
pred ne tako dolgim Gasom skakali po
drevju, kot Zametaste opice, gorile, Sim-
panzi, morda celo orangutangi. Res, po njih
razumu soditi bi ¢lovek skoraj to verjel.
Toda ¢lovek ima razum, katerega Zivali ni-
majo. Alisi ga je mogel dati sam? Ne! Clo-
vek na najnizji stopinji omike in civiliza-
cije in razuma, pa je vendar neskonéno od-
daljen od neumne Zivali in naj je to Se bolj
modra “opica’’. Nobena reé¢ ne nastane sa-
ma po sebi, je resnica, katero tudi naj-
vetji brezveree ne taji. Toraj od kod Elo-
veski razum?

Zato veren c¢lovek prisiljen po svojem
razumu, hoces, noceS, moras, ukloni tudi
svojo voljo in pravi: Bog je ustvaril nebo
in zemljo in vse, kar je, on je ustvaril svet,
rastlinstvo, zivalstvo in tudi razumnega

cloveka.

EUKRATIDA.

(Dalje.)

4. Pri vrini hisici.

Kakor malo nenmen je cel dan blodil
okrog doma ubogi Otecomero. Sel je v
hi%o, v svojo sobo, in tam legel na divan,
da bi naSel pokoja svojemu razburjenju.
Toda kakor bi ga gad picil je naglo zopet
vstal in odhitel na vrt. Tam je sedel na
klopico poleg morja, da bi tam naSel vsa]
malo oddihljeja. Zamanj! Razburjena
kri mu je vrela po vseh zilah in zopet je
vstal in odhitel malo po vrtu. Od tu

zopet v hiso in iz hise zopet nazaj na vrt.

Suznji so ga videli in beZali pred njim,
ko so ga videli prihajati. Skrili so se mu,
ker so se bali, da bi jih ne kaznjeval v svo-
jem velikem razburjenju. Ubogi vrtnar je
hotel dobiti ukazov za svoje delavee in se
mu je priblizal, ko je Sel ravno iz hise
proti klopici ob morju.

““ Apage! Poberi se!” ja zarjul nad njim,
da bi bil revez skoraj omedlel. Kakor
okamenel je obstal.
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““Kaj! Pes, ti se Se obotavljas? Na! To
imas za svojo predrznost!’’ in z enim
mahljejem mu je z meéem presekal glavo
skoraj do ramen. '

Kri je brizgnila na vse strani in ubogi
suzenj je padel mrtev na tla.

Kakor krvolo¢nega tigra, ki zagleda
kri, tako je tudi Oteomera pogled na kri
suznja 8e bolj razjaril. Vrgel je med z
rok in s strasno kletvijo odhitel nazaj na
klopico ob morju.

““Moja hé& kristjana! Moja, pa moja!
Huui!" in stisnile so se mu pesti.

0, ko bi vedel, kdo je zapeljal Eukrati-
do v to neumnost ! Kakor prav kar suznja
vritnarja, presekal bi tudi njega z enim
mahljejem !

Da, to ho¢e, to mora zvedeti, naj stane
kolikor ho¢e! Nobena muka ne bode
prekruta zanj, ki mu je zastrupil njegovo
zivljenje.

Pri Jupitru! Da se je moralo to zgo-
diti! Da mora on, senator Oteomero, ki
je ze toliko naredb zoper kristjane izpo-
sloval pri eesarju. ko je bil Se senator v
Rimu, da mora on trpeti sedaj to satansko
krséansko zalego v svoji lastni hisi?! Da
je ta strup zastrupil tudi njegovo lastno
senatorsko druzino, oskrunil njegovo dru-
zinsko kri?

In znova je vstal in odhitel proti hisi,
kjer se je zaklenil v svojo sobo.

“Moj Bog, kaj se je zgodilo!’’ prihite-
la je prestraSena suznja k Eukratidi in ji
povedala, kako je Oteomero presekal
suznja vrinarja.

0, moj Bog! O. moj Bog! Daj mi o-
¢eta! Daj mi oceta !’ vskliknila je v sréni
boli Eukratida. “‘Tega umora sem jaz
kriva!”’

l('l‘

udi ti si v nevarnosti, mila Bukrati-
da. Ogni so danes svojega oleta, koli-
kor le mores!”’ svari jo suinja.

“V bozjih rokah sem! Naj se zgodi bo-
zZja volja! — Samo ene milosti prosim:
spreobrnenje mojega oceta!’’ In v grenki
tugi je zaihtelo plemenito sree in iskalo v
solzah vroce otroske ljubezni do oéeta
vsaj malo tolazbe.

“Hitro spravite truplo ubogega su’nja
in ga pokopljite. Bil je kristjan. Skrbite,
da bode pokopan po obredu!”’

Oteomero je legel zopet na divan. Utru-
jenost je legla na njegove mozgani in kri
se je zacela pomirjati. Stopil mu je pred
o¢i ubog suZenj s preklano glavo, katere-
ga je prav kar tako kruto umoril za nié.
“To sem neumno neredil,”” mu oéita neki
notranji glas. ““Eh, kaj! Saj je bil samo
suzenj!’ se tolazi.

Vendar, kakor bi se nekako sam sebe
sramoval, da se je dal strasti tako prema-
gati, se je zacel pomirjati. Zamislil se je!

Spommil se je nazaj na Cas, ko je Se v
Rimu uZival senatorsko ¢ast in bil jeden
izmej naupljivnej§ih senatorjev pri ce-
sarju in pri ljudstvu.  Spomnil se je pa
tudi, kako je Ze tedaj smrtno sovrazil
kristjane. Ve¢ najkrutejsih naredb pro-
ti njim je samo on izposloval od ecesarja.

Ko se je odpovedal senatorski &asti in
prisel sem na Portugaljsko, je pa kmalu
spoznal na svojo veliko jezo. kako zelo je
bilo tukaj razsirjeno krscanstvo. Cesar-
ski prefekt Galerij je bil jako prijazen in
naklonjen kristjanom. Veé élanov njego-
ve lastne druzine je bilo kristjanov. Za-
to ni nobenega zadnjih cesarskih naredb
proti kristjanom razglasil, ¢es “to se ne
tika Portugalske.”” Kaj ¢uda, da je pri
teh razmerah krs¢anstvo bujno cvetelo.

Vee let Oteomero ni tega spoznal.  Po
naklu¢ju pa je enkrat prisel na sled vse-
mu temu. In seveda zabesnel je v svojem
velikem sovrastvu in takoj zadel delovati
na to, da se to predrugaci. Dosegel je pri
cesarju, da je bil pred nekaj meseci pre-
fekt Galerij odstavljen in vsaki dan so
pricakovali imenovanje novega na njego-
vo mesto.  Da bi bil gotov, da pride na
njegovo mesto “‘pravi’’ Rimljan, to je za-
grizen pogan, dosegel je tako daleé, da mu
Jje cesar obljubil imenovati njegovega kan-
didata prefektom, naj mu le priporodi ¢lo-
veka, ki bode po njegovem okusu. Seve-
da je takoj poiskal ¢loveka, ki bi bil naj-
prej smrini sovraznik kristjanov. Za dru-
ge lastnosti se ni brigal. “‘Tukaj potre-
bujemo ¢loveka, ki bi s Zelezno roko in z
Jeklenim sreem pokonéal to gadjo zalego,



Maree, 1916.

ki se je tako zaredila v teh krajih po ne-
marnosti bivSega prefeka,’’ je pisal ce-
sarju. In takega ¢loveka je nasel v Ga-
leriju Municiju Kastu. Ta ¢élovek je bil
mladenié, pohotnez, kakorsnega mu ni bi-
lo para. Znan je bil splosno pri vseh kot
¢lovek brez srea in tudi brez znacaja in
skrajno krvolocen.

Zastonj so Oteomera njegovi prijatelji
svarili, naj ne zaupa temu ¢loveku. ‘‘Ta
¢lovek je zmozen nekega dne tudi proti te-
bi nastopiti in sicer s tisto krutostjo, ka-
kor proti drugim™’, so mu rekli.

“Ga bodemo ze krotili, da nam ne bode
Skodil’” je omenil zasmehljivo! “Toda za
sedaj je pa Kast edini ¢lovek, kakorSnega
mi potrebujemo! Krvi, krvi! Krvi krs-
canske nam treba, da unic¢imo to kleto se
kto in tako reSimo drZavo!”’

“Drzava je pred njimi v nevarnosti! Ali
ne vidite, da bodo v nekoliko letih spre-
menili vse temple nasih bogov v svoje cer-
kve? Ne, ne! Kast je moz, katerega po-
trebuje Portugaljska v tej uri!”’

Seveda pri tem pa ni pomislil, da bi se
kdaj razmere mogle tako spremeniti, da
bi bil ta ‘edini’’ moz tudi njemu nevaren.

Vsaki dan ima priti sporoé¢ilo iz Rima,
da ta moz nastopi svojo vlado na Portu-
galjskem. In tedaj se bode zacel krvavi
ples!

Vse to je premisljeval. V
zadremal.

Imel je tezke sanje.

ZnaSel se je sredi samih kristjanov, kar
ga je tako razsrdilo da je kar besnel, Kri-
stjani so ga tako spostljivo in prijazno
pozdravljali, kakor bi bil njih najvecji
prijatelj. In kolikor bolj je besnel in vpil
nad njimi, toliko bolj so bili prijazni z
pjim. Sredi med njimi pa opazi svoje En-
kratido. Zakoprnel je jeze, potegnil svoj
med in zac¢el moriti uboge kristjane, da bi
tako prisel do svoje héere. V tem ko je
tako divjal proti njim in jih moril, zadel
je tudi svoje héer in ji presekal glavo.
“Oc¢e moj, ote moj, kaj ste storili?’’ za-
klicala je smrino ranjena Eukratida in
padla mrtva na tla med druga mrtva trup-
la kristjanov. To ga je streznilo. Zavedel
se je, kaj je naredil. Zbudila se mu je oce-

fem pa je
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tovska ljubezen do tolikanjljubljenehéere.
Pokleknil je na tla k njej — toda poklek-
nil je v mlako vrvi, v kri lastnega otroka,
v lastno kri. Zazeblo ga je v dno duSe, da
je zakri¢al in kakor ranjena zver planil
pokoneu.

“PBukratida! Eukratida! Moj Ijubi o-
trok! Ali ne ¢uje§? ne slisi§ glasu svojega
ljubega oceta? Bukratida!®’ je klical. Za-
manj! Eukratida je bila mrtva.

“Eheu! Ehen! — O, joj! kaj sem nare-
dil”’, je zakri¢al v spanju in hotel zbeZati s
fega strasnega kraja. Toda, vsi mrtvi so
vstali naenkrat in med njimi tudi Eukrati-
da in ga drzali sredi med seboj. ‘‘Ne ute-
¢e§ nam sedaj!’’ jih je éul govoriti. ‘‘Na-
Sa kri mora biti maséevana! Tudi ti moras
biti nas! Tudi ti! MaSéevanje nase je lju-
bezen !’

“Pa, tudi moj ofe mora biti nas§!’’ je
vskliknila Eukratida.

V tem pa plane med nje divji ¢lovek z
mecem in hoée tudi njega umoriti. Oteome-
ro zakriéi in se — zbudi.

Vse je Sumelo po celem telesu, ko se je
zavedel, Hvala Bogu, da ni bilo vse to res.

Vstal je. Bilo je popolnoma tema, ko se
je prebudil. Precej pozno v noé je moralo
7e biti zakaj vse po palaci je bilo tiho.

Da bi si pomiril razburejeno kri, odsel
je iz hiSe na vrt, k morju. Tam je sedel!
Lahni poletni vetrié je pihljal iz morja ta-
ko hladilno, tako prijetno in mu bozal
vroce ¢elo, kakor bi ga hotel s svojim bo-
zanjem potolaziti. Morje je Sumelo in se
zaganjalo v bregove tako nemirno, tako
nestalno. V njegovem sreu se je pa pole-
¢al vihar razburjenja. Strast sovrastva se
je umikala treznemu misljenju. — — —

Vsi dogodki dneva so mu stopili jasno
pred oéi. Toda ni¢ ved se ni razburjal. Pre-
mislil je vse trezno in videl, da je vsa je-
za in vse razburjenje nespametno. Kar je,
to je, in se ne da veé spremeniti.

Treba najti samo sredstev, s katerimi bi
poskusil Eukratido pripraviti do tega, da
bi se odpovedala tej sramotni veri. Zlasti
tezke sanje so imele velik vpljiv nanj.
““Bodi previden, da s kristjani ne ugonobis
sam tudi svoje lastne héere’’, mu je reklo
sree.
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““Da, da! Ni¢ veé se ne bodem razbur-
jal! Treznega premisljevanja treba! Ni
Se vse izgubljeno!™’

In vstal je in v globokem premisljevanju
sel poc¢asi po vrtnih stezicah pod koSatimi
irtami in sadnimi drevesi.

Tako zamiSljen pride tudi prav blizu
vrtne hisice. -

Toda, kaj je to? Cul je neke glasove. Ta-
ko pozno v noc¢? in vendar je se nekdo v
vrini hisici? Kdo bi to bil?

Poslusa natanjéneje. Res! Razloéno je
cul ve¢ glasov. Zdelo se mu je, kakor bi
veliko 1judi po tihem pelo? Kaj bi to po-
menilo?

Cudna razburjenost se ga poloti. Neka
temna slutnja se mu pojavi v sreu. Sam
si je niti ne upa misliti,

‘““Ne! Ne! To ne more biti? Da bi si
kristjani . . . ..

Prav po tihoma se splazi med drevjem
za hisico, kjer je bilo okno, od koder bi
lahko videl v hiso, kaj se tam godi.

Opazil je tudi motno lué. Kaj bi neki to
bilo?

Nemoteno se je priplazil prav tik okna.
Odgrnil je gosto trtino listje, ki ga je za-
krivalo in pogledal v hiSo.

Nekaj posebnega je moral videti, kajti
streslo ga je po celem zivotu. O¢i so se
mu zaiskrile. Pest je stisnil kréevito in za-
grabil za me¢ na svoji leviei in zaskripal
je z zobmi.

“Kleta zalega!'’ — —

“Toraj tako dalec je prislo’ je zaSepe-
tal sam pri sebi?’’ Ta kleta sekta si upa
ze zbirati se v moji hisi?’’ Ze je hotel plani-
ti v hiSo in posekati neusmiljeno vse, ki so
drznili ,,oskruniti’’ njegovo hiso s to toli-
kanj sovrazeno sekto kristjanov, ko se
spomni tezkih sanj. Kri Eukratidina iz
sanj me stopi pred oc¢i! To ga je zmodrilo.
Vtaknil je meé nazaj v noZnico in zopet
odgrnil perje trtino in opazoval prizor, ki
se mu je odprl,

Hisica je bila polna mozkih in zenskih,
ki so vsi kle¢ali globoko sklonjeni. Po-
znati ni mogel nobenega, ker so bili vsi od
1jega obrnjeni. Zenske so bile pa vrhu te-
@a Se zagrnjene s érnimi prti. Vsakdo je
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drzal v roki malo olnato svetilko, tako je
bil prostor precej razsvetljen.

Ravno nasproti oknu je stal oltar, pre-
grnjen z belim prtom. Kriz je stal sredi in
dve lojevi sveci sti goreli na vsaki strani.

Pred oltarjem je stal céastitljiv staréek
s sivo brado, ogrnjen v ¢udni plasé. Bil je
obrnjen proti ljudem in jim je govoril. O-
teomero se ne more spominjati, da bi ga
bil kedaj videl.

Govoril je resno in pocasi:

“Da, dragi moji otroci, nenadoma je bil
poklican v vecénost nasS brat danes, ko je
bil umorjen na tem vrtu. Toda preprica-
ni smo, da je bil Bog milostljiv njegovi
dusi, kajti zivel je zgledno. Sluzl je Go-
spodu Jezusu dolga leta v najveéji zvesto-
bi in poniznosti. Veliko jih je pridobil za
veéno srec¢o. Naj poéiva v Gospodu! Pri tej
sluzbi bozji pa se ga spominjajmo v nasih
molitvah.”’

Zacul je neki zenski glas, ki je glasno
zaihtel. Otcomeru se je zdelo, da pozna ta
glas. Ali ni Eukratidin? In ta danes umor-
deni ““brat’” ali ni to vrtnar katerega je on
danes umoril ?

“Vendar, otroc¢i¢i, moji!"’ nadaljuje
starc¢ek “*Kri vseh nasih mucencey je bila
se vedno seme krséanstva., Katera koli tla
so bila porosena z krvjo nasih bratov, po-
vsodi je pognalo bujno krséanstvo. Zato
Vas danes prosim, da zdruzimo vsi gorece
molitve pri tej sveti daritvi, da bi tudi kri
nasega brata, prelita na tem vrtu, ne bila
zastonj, temveé, da bi dal Gospod Jezus
milost tudi njegovemu morileu, milost
spreobrnenja, da bi spoznal svojo zmoto
in tudi on uklonil svojo glavo Njemu, ka-
terega imenu se klanjajo vsa kolena v ne-
besih, na zemlji in pod zemljo. Mislim na-
mrec¢ oceta nase sestre Bukratide.’

Vse je zagomazelo po celem telesu Oteo-
mera.

Novo ihtenje Zenske zatuje !

““Da bi pa ta na8 tolikanj ljubljeni brat,
ki je Se v temi, dobil to milost, odlotila se
je njegova hii, nasa sestra Eukratida, da
se prinese zanj kot Zrtva. Sklenila je, da
posveti svoje devistvo Gospodu Jezusu. —
Sestra Eukratida naj pristopi!”’
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Neka v ¢rno zagrnjena oseba se dvigne
izmed mnoZce in gre pocasi pred oltar,

“Otrok moj, kaj zelis?’”’

“Oce moj, prosim, da bi Vi, kot zastop-
nik Gospoda Jezusa sprejeli v dar moje
devistvo, katerega hofem sedaj darovati
za to, da bi sprosila s tem milost svojemu
otetu. ™’

““Otrok moj, ali se pa tudi zavedas, kako
velikansko Zrtev prinasas?’’

““Da, oce, vem dobro. Toda svojega oce-
ta preve¢ ljubim in zanj ni nobena zZrtva
prevelika !’

““Ves, da se po tej slovesni obljubi nik-
dar ne bodes mogla omoziti?”’

“Yem, oce!”’

“Dobro! Ako si vse to resno premislila
in si se vendar odlocila za ta korak, dovo-
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lim ti to prisego. — Bratje, vas pa prosim,
da podpirate sestro Bukratido v tem nje-
nem plemenitem éinu s svojimi goreéimi
molitvami.”

Oteomero je bil kakor okamenjen. So-
vrastvo in jeza, objednem pa ginjenje nad
toliko ljubeznijo svoje héere ga je popol-
noma prevzelo. Vse se mu je vrtelo v glavi.
Veé ni mogel prestajati. Odsel je tiho, ka-
kor je prisel, in Sel zopet nazaj na svojo
klopico ob morje.

Tu je sklonil glavo globoko in se zami-
slil.

Mesec je pa tako milo svetil na veéerno
Naravo . - . .

Morski valovi so pa nadalje sumeli . . .

Oteomero je britko zajokal....

MATI, MATI. UBOGA MATI!

Za njim! Za njim! klicalo je na smrt u-
zaljeno materino srce, ko je omahoval
od nje pod tezkim krizem ubogi Jezus,
njen toliko Ijubljeni sin. Za njim na Gol-
woto!

In po ovinkih je odhitela uboga mati, da
bi prisla pred sprevodom na kraj, kjer bi
mogla videti ves strasni prizor, ki si ima
zgoditi.

Toda, Mati, ali ves, kam hitis? Ali ves,
kaj se bode zgodilo na Golgoti danes? Kaj
se bode zgodilo s tvojim ljubim sinom?
Ali nisi videla strasnega morilnega orozja,
katerega so nesli seboj rabeljni pred spre-
vodom? Ali bos tako mocna, da bos pre-
nesla ta strasni prizor? Zemlja se bode
tresla. Ali si ti mocénejsa, mati?

Za njim! Za njim! Materina ljubezen je
nerazumljiva.

En sam pogled
izpila Se bi rada
iz solznih muw oéi.
Le eno se
besedo sladko rada
iz grenkih ¢éula ust.
En sam ge vzdih
usmiljenja bi rada
izdihnila pred njim,

K.

Da! Pri¢a hoce biti vsega! S sinom hoce
spiti kelih trpljenja do dna. Kar bode pre-
stal nje sin, vse hoce prestati tudi ona.
V njegovih najstrasnejsih urah hoce mu
biti v tolazbo! Ne! njen sin ne sme biti
Lrez tolazbe. Z njim hoée dotrpeti do zad-
njega vzdihljeja.

Ze je gri¢ poln radovednega ljudstva.
S tezavo se prerije mati prayv blizu mesta,
Ijer se naj oddaruje nastraSnejSa Zrtev
celega sveta in vseh vekov. Vse hode videti,
vsega hoce biti prica in vse strpeti. Njena
navzocénost naj bode sinu vsaj kapljica to-
lazbe v straSnem trpljenju.

Sprevod je tu.

Omahovaje prinese ubogi njen sin tezki
kriz na mesto smrti.

0, mati, mati, kaj bode pa sedaj-le? Be-
zi. pro¢, dokler se ne zacéne strasni prizor)
Toda ne:

Mogocna kakor smrt
Ijubezen je ognjena!
Ne morejo vode
ljubezni pogasiti,
vse reke je nikdar
ne morejo vtopiti!
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Zato hoce ostati! Ljubezen jo drzi! Ka-
ko naj bezi, ko mora sin ostati! Ne! Pri si-
ru do konca!

Vse je tiho. Vsem poje srce hitreje v
pricakovanju tega, kar se naj sedaj vrsi!

In kako bi ne! Saj Ge peljajo Zivinée v
klavnico, se ¢loveku smili in mu je tezko.

Tu pa stoji ¢lovek, da Se veé, prerok, da
So veé, ¢udodelnik, velik moz, Se pred ne-
kaj dnevi ljubljence vsega naroda, ki je
tolik’m tako ljubeznjivo pomagal, ta naj
je pribit na kriz! Da, vsako sree drhii.

0, kako pa Se le trepeée materino srce!
(O mati, uboga mati!

Kaj ¢uda da glasen jok moti to tiSino!

“‘Mati njegova je’’ si zaSepecejo drug
drugemu na usesa, kakor bi se vsak sramo-
val Ze radi matere, da je prosil za njegovo
smrt!

Da!

N Iandstvoias e s

. . ...Ce vrjeti notes mu,
da on je Bog in Stvarnik tvoj,
pomisli misel eno vsaj:
Ima Se mater za seboj!

Ima Se mater zalostno!
Kam mati naj brez sina gre?
Ce eno kruto umoris,
Se drugo umoris sree !

Toda zastonj, mati! “Krizaj ga!’’ je
kricalo ljudstvo in krizanje naj gleda!
Kaj mu tvoje solze, kaj mu boletine tvo-
jega sina! Svet je brez srea!

Vse je pripravljeno.

Rabeljni obstopijo Jezusa in strgajo
obleko z njega, in Jezus stoji — nag pred
VS0 Nezmerno mnozico !

0, materino sree, kaj si prestalo v tem
trenotku!

Da le trpi, le trpi s sinom tudi Se to
sramoto! Trpi jo! Vsaj je to spravna da
ritev za toliko mnoZino strasnih grehov
nesramezljivosti nase! O, mati, imej u-
smiljenje z nami!

In krepilne pijace mu treba za straSne
holed¢ine krizanja. Krepilne pijace? Da,
o kako bi zelela ljuba mati mu jo podati,
kar bi le mogla, da bi mu olajsala strasne
muke. Toda, ne more, ne sme !
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Dali so mu zoléa piti!

0, moj Bog, in Se to tudi!

Da, da! Tudi poZreSnost nasa mora biti
kaznjevana in zadoSCena !

Uboga mati! Le trpi! Saj je to ura
teme! Saj je to Zrtev vekov, ki naj ope-
re svet, ki naj zadosti za nas!

Rabeljni so pripravljeni. Vse je v re-
du! -— O mati, Se je Cas! Bezi! Naj hujse
prihaja!

Ne, ostati hoce in vstrajati do zadnjega !
S sinom umirati, ¢e tudi ne umreti. O
materina ljubezen, kako moc¢na si!

In vrzejo ga na kriz.

““Kakor nedolZzno jagnje, ki ne odpre
svojih ust pred onim, ki ga striZe,”” napo-
vedal je prerok dolga stoletja naprej nje-
govo potrpezljivost v trpljenju. In res!
Poglej ga, kako je objel sveti kriz, stras-
no svojo smrino postelj, na katerem bo
iztrpel, Zrtev sveta.

Rabeljni mu razpno roke po krizu. Tu
nastavi jeden na roko Zebelj. Vzdigne
klodivo in — o strasni prizor! Kri brizgne
na vse strani iz predrtih zilj. In potem
en udaree in Se eden, ki otlo doni, in ro-
ka je prikovana na les. Drugi stori
enako, tretji na nogi enako in tako je pri-
kovan Jezus na kriz!

In ti mati?

Bolje bi ti, mati bilo,
da o¢i bi se zaprle,

od solza ti oslepele,

da vsaj tega me bi zrle.

Kaj oéi so tvoje Ciste
zagresile kdaj na sveti,
da trenotek toli grozen
morale bi danes zreti?

In vendar! Vse to je moralo prestati
materino sree!  Vse to gledati in vsega
tega biti prica!

O slovenska mati, ki imas$ detice v svo-
jem naroéju, katero tako ljubis, ki je Iué
tvojih ofi, solnce tvojega Zivljenja, misli
si, da si ti na Golgati ta mati bolecin, da
mesto Jezusa lezi na krizu ta tvoj otroéi-
tek, da se z njim to godi, da ga pribijajo
na krzi! O, mati, ali bi mogla vse to pre-
stati?
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Da, ““o, vi vsi, ki greste po poti! Postoj-
te in premislite, ée je Se kaka holecina,
kakor je boleé¢ina moja?”’

Ne, mati, ni je! Kajti kakor
je tvoja boleéina.’’

morje

0, Golgota! O, Golgotal. . .

po tebi teée sveta kri. . .
Zakaj te niso, Golgota,
razsuli prej potresi,

da ne bi njega krizali

na tem sramotnem lesi?

Zakrij z oblaki temnimi,

zakrij si lice grozno. . .

da te ne vidi vec oko!. . .

Ni treba!. . . Vse prepoznol. . .
Jezus je pribit na krizu!

Clovek, postoj in premisli to boleéino
svoje nebeske matere! Premisli, zakaj?

Potem pa pobozno skleni roke in reci:
“*CeSéena Marija, milosti polna. . .’

Bognogn gt S S B BB SE B S
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POVEST PROLETARCA.

Prevorski.

“Lenoba ti! Ali misli§, da bom Se za te-
be delala? Se tega mi je manjkajo! Takoj
se odpravi v gozd in naberi draéja in dry,
ter zakuri tam, kjer sem jaz véeraj kurila.
Tu imas zvepljenke. Potem prinesi vode
iz potoka, ki tece ob robu gozda ne dalec
od ceste. Posoda za vodo visi pod vozom.
Jaz hotem, da mi pomagas, zato ti bom pa
zaSila rokav na suknji. Pravzaprav, ¢e ho-
¢es, da si bova prijatelja in se ti bo dobro
godilo, me moras vse nbogati, kar ti bom
ukazala.”’

Decek odhiti, da naroéeno delo izpolni.
Bilo mu je prijetno pri sren, da si bo svoj
kruh posteno zasluzil.

Kmalu je plapolal vesel ogenj, nad kate-
rim je visel bakren kotel. Ob strani ognja
je sedel Nace in s svezimi oémi opazoval
valéke vrele vode. Vesel je bil in med tem
se spomni, da Se ni opravil jutranje molit-
ve.Takoj poklekne, kakor ga je naudila po-
kojna mamica in moli .svo;o navadno jut-
ranjo molitev.

Decek je Se molil, ko pride Margita z
veliko posodo za kavo. Opazovala je v mo-
litev vtopljenega deéka in zani¢ljiv na-
smeh okrozi njene rudede ustnice,

““Tisipa velik svetnik'’, re¢e zasmehlji-
VO,

Nace zarudi.

“To je vendar nasa dolznost’’, odgovo-
ri nekoliko bojede.

““0 ti sveta priprostost! Ali ti je ta tu
gori dal, Ze kedaj koséek kruha? Ali ti ga
je vregel v naroéje, kadar si molil? Ne! de
tudi si celi dan klecal!”

Nace se prestrasi teh besed, ker dose-
daj Se kaj tacega ni sliSal. Cudil se je, da
se nahajajo na svetu ljudje, ki ne molijo.

Razocaran je moldal.

Deklica je pripravila kavo in Nace je
smel z njo v voz, kjer sta ze ¢akala ‘¢
nor'’ in “‘signorina’ pri mali miziei na za-
Jutrek. Tudi on je dobil svoj del in skor-
jico trdega kruha, a bil je vesel, da je po
dolgem c¢asu zopet imel kaj toplega v us-
tih.

Po zajuterku vzame gospodar iz kota bié
in stopi iz voza. ZaZviZzga psu, ki je lezal
pod vozom in ta je takoj pritekel pred go-
spodarja gledaje ga s prestrafenimi pa
zvestimi oémi. Takoj se priéne za ubogo Zi-
val “‘uéenje’’, Sedaj mora korakati uboga
zival po zadnjih nogah in kmalu za tem pa
po sprednjih. Nadalje je skakal ¢ez palico
i ¢e je storil kako napako, zapel je bié¢ in
kuzek se je v bolecinah kar zvijal. Po pre-
teku ene ure je bilo to zarves ‘‘pasje’’ ude-
nje koncano. Pes se je kar zvalil na tla in
tezko dihal. Nace je vse to opazoval in sol-
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ze so mu zalile oéi. Take krutosti Se ni videl,
smilil se mu je psicek in on se je sklonil k
njemu in ga soéuyvstveno pohozal po glavi.
A tu je slabo naletel. Tezek udarec z bi-
¢em je zaskelel, kakor ogenj na njegovih
pleéih.

““ Ali mi hoce§ pokvariti veliki trud ? Ca-
kaj! Tudi ti prides na vrsto! Premalo me
se poznas!’

“Decek je prestraseno gledal hudega
moza in v zavesti, da ni ni¢ hudega storil,
stokaje spregovori:

““Mene vendar ne bodete pretepali’’?

“Neumnost! Se noben umetnik se ni iz-
solal, ¢e ni pokusil palice, zapomni si to!™’

Po preteku ene ure za tem dogodkom
je bilo vprezeno pred potujoto hiSo suho
kljuse. Na boku sedi z vajeti v rokah ¢udni
gospodar, obe Zenski sti pa sedeli v vozu
pri oknih. Deéek je moral poleg voza teci
pes. Kmalu se gozd konta in cesta se vije
po Siroki dolini ob Sumedéem potoku.

Dospeli so v obljizje mlinskega poslopja.
Ob potoku blizu mlina se ogreva na
solneu  krdelo domadih  gosi.  Grmo-
vje je zaviralo pogled iz mlina. “‘Signora”’
odpre okno in zaklice decku: ““Glej, da
ujames gos, da bomo imeli pe¢enko za o-
poldan!”’

Zatudeno pogleda decek Zeno.

““Ali misi razumel’’, zakriéi moz.

““Jaz ne bodem kradel!’”’ odvrne Nace.

“Tepec! Mlinar ne bode uboZnejsi zara-
di ene gosi. Vsi ljudje moramo Ziveti. Na-
prej! PriloZznost je lepa. Kar za vrat primi
zos in ga ji zavij, da ne bode kricala.””

““Ne bodem kradel!””

“Tepec!”’

Bié zazvizga prek deékove glave, kar
se je ta o pravem ¢asu sklonil in v osode-
polnemu trenutku bliskovito odskodcil na
drugi rob ceste. Trenutek obstoji, kakor
okamenel. Pogleda jeznega moza in zZugajo-
¢o Zeno, potem se pa spusti v tek, kar so
za noge mogle nostiti ez travnik.

Britka usoda mu je ze v drugié pokazala
svojo trdo roko in ga vrgla neusmiljeno
zopet v najveéje pomanjkanje,

“Raje umrem, kakor pa kedaj biti ne-
posten’'!

Ta zadnja obljuba svoji sedaj v ¢érni ze-
mlji spavajo¢i mamici mu je broela na use-
sa, ko je bezal, kakor preganjana zver, ¢ez
travnike in polja, dokler se ni ustavil pri
velikem senenem kupu, katerega je kmet
spravil za dolgo zimo kar na travniku.

Po pespotu ¢ez travnik je poc¢asnih kora-
kov stopal moz pri najboljsih letih. Vi-
delo se mu je, da je zelo zamisljen in na
njegovem licu je bila izrazena teSka bolest.
Pred njim je skakal orjaski pes in vohal
za sledovi zajékov, ki so se morda prete-
¢eno no¢ sprehanjali po travniku. To bo-
lest in zamisljenost je povzrocila trdnemu
kmetu smrt njegovega sina, kateri je bil
njegov ponos in nada in so ga pred tre-
mi tedni pokopali. To je bil hud udarec
za trdnega moZza, in Se hujsi za njegovo
Z8N0.

Od casa, ko je sin zatisnil za vedno svo-
je o1 v veéno spanje, je zeinil smeh in ve-
selje iz ponosnega dvora premoznega kme-
ta. Hlapei in dekle so molée opravljali
svoje delo in Se celo dve mali domaci héer-
ki so s povesanimi glavicami korakale o-
krog hise in si nisti drznili na glas go-
voriti v pri¢o oceta in matere.

Na vse to je mislil moz, mislil na samoto
v njegovem domu, na samoto in zapusce-
nost ob tihih vedéerih, ko sta samevala z
zZeno v temni druzinski sobi. Spominjal se
je na sreéno zivljenje poprej in kako se
je sedaj vse spremenilo.

Naenkrat zaéne pes lajati ob kopici se-
na na travniku. Dasi je klical psa, vendar
se ta ni vrnil in Se bolj besno rencal.

To mora pa nekaj posebnega biti, si mi-
sli in povspesi korake proti kopici. Tam
je zapazil prestrasnega Naceta. Ta si ni
upal vstati, Se manj pa zbezati, ker pes
bi ga tako ali tako zopet vjel. Pes goto-
vo ni sam, si je mislil in v bljizini se na-
haja gotovo njegov gospodar, morda goz-
dar, ki ga bode izro¢il zandarjem.

Zaéuden gleda kmet tujega deéka. Po-
zene psa precé in vprasa: “Kako si pa pri-
sel sem na travnik ? Od kod pa si??"’ Nace
ne odgovori nic¢esar, ker se je bal, da bi
sie izdal.

(Dalje prih.)
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Redni ¢lani

1. “Zveza’’ ima namen najpre) zdruziti
vse katolisko zavedne slovenske moZe in
mladeni¢e pod svojo zastavo. Zato vabi
najprej vse posamezne slovenske mladeni-
¢e in moze v svoj krog!

Kdo pa more biti sprejet v Zvezo!?

Glede tega doloéujejo “*Zvezina™ pravi-
la:

“Reden ¢lan Zveze more biti vsak Slove-
nee, ki je praktiéen katolik, t. j. ki izvrsu-
je svoje dolZznosti, hodi redno v cerkey,
opravlja redno svojo velikanoéno dolZnost,
podpira svojo cerkey, skrbi za katolisko
vzgojo svojih otrok, ni ¢lan kake proti-
katoliske organizacije, ne podpira denarno
protikatoliSskega casnikarstva in placa na
leto 25¢. v Zvezino blagajno,

2. Kdor toraj zeli biti sprejet v Zvezo,
mora to sporoc¢iti glavnemu tajniku, ki mn
takoj poslje vsa pojasnila in pravila Zveze
in posebno izjavo, s katero se izjavi, da
ima vse potrebne lastnosti, ki se zahtevajo
za sprejem v Zvezo, To izjavo mora dati
podpisati tudi lastnemu zupniku; kjer te-
ga ni, poverjeniku Zveze.

To se je sklenilo za to, da ima Zyeza za
gotovilo, da bodo sprejeti v Zvezo le taki
¢lani, ki so v resnici praktiéni katolicani,
katere tudi cerkvena oblast kot take pri-
zna.

Ko dobi tajnik nazaj to izjavo praviluo
podpisano in pristopnino, poslje prosilen
sprejemnico, da je sprejet v Zvezo.

3. Dolznosti vsakega uda je, da pridno
razsirja ideje in misli, katere zastopainraz-
Sirja Zveza, da dela vsikdar in povsodi za
edinost in slogo med nami katoliSkimi moz-
mi in kat. drustvi in za strpnost proti na-
sprotnikom v prepri¢anju,

Glavna naloga vsakega posameznega

uda je pa, da deluje za razsirjanje Zveze
med svojimi prijatelji in znanei, zlasti, da
se prej ko preje ustanovi v njegovi nasel-
bini lastna podruzniea.

Podruznice Zveze.

1. Velike, zvisene misli in cilji, katere
si je Zveza postavila kot nalogo svojega
obstanka, se morejo doseéi le po mocénih,
delavnih in agilnih podruznicah. Zvezi
ne gre samo za reSitev trenotnega
narodnostnega perecega vprasanja, tem-
ved je njen namen stalno vpljivno izo-
brazevalno narodno delo med ameriSkimi
Slovenei. Novega duha in novega navdu-
Senja za stare nase cilje in svetinje naj po-
nese v nase vrste. To pa bo mogla le po
dobrih podruZnicah.

Zato bo skuSala Zveza pridobiti najprej
vse nase ¢¢. slovenske ge. duhovnike, Zup-
nike po slovenskih zupnijah in naselbinah,
da bi se na prej oni zavzeli za Zvezo in ji
skuSali ustanoviti podruznice. Navdusiti
hoc¢e sploh vse nase zavedne moze, da se
hodo zdruzevali v posamezna drustva, ki
bodo podruznice Zveze,

2. Kako si pa misli Zveza te podruZice?

Podruznice so pravzaprav  popolnoma
drustva za se, neodvisna in svobodna gle-
de njih notranje ureditve in krajevnega
delovanja po naselbinah, Nemoteno lahko
razvijajo svoje delovanje po naselbini, ka-
korsno hocejo, samo da bode vse strogo
umerjeno po duhu in po nadelih Zveze in
sklepih konveneij. 8 Zvezo bodo zdruZene
samo v skupnih vprasanjih in kadar bo
treba nastopiti skupno, na pr. da bodo po-
Siljala na konvencije svoje delegate, da bo-
do delovale enotno in v soglasju z drugimi
drustvo Zveze in da bodo prispevale v
skupne namene dolotene letne prispevke,
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3. Delokrog podruznic bi bil nekako
ta le:

Vsaka podruZnica kot ¢lanica Zveze mo-
ra biti najprej buditeljica in razsirjevate-
ljica katoliske zavednosti in verskega pre-
pri¢anja. Drustvene sobe podruznic mora-
Jo biti ognjiséa prave izobrazbe in pravega
katoliskega duha v naselbini.

b. Vsaka podruznica se smatra za stro-
o cerkveno ali katoliSko drustvo, ki mora
vedno delovati za napredek in prospeh kat.
misli, katoliskega zivljenja in kat. cerkve.
Kjer je slovenska Zupnija, tam mora biti
podruznica desna roka duhovnega pastir-
ja, vedno pripravljena Zrtvovati in delova-
ti za napredek in prospeh Zupnije. Zato
mora biti vsak zupnik takoj pri ustanovit-
vi ““ipso facto” duhovni vodja drustva in
ima pri vseh zborovanjih d¢astno mesto
in c¢astno besedo in  je ud odbora.
Ako bi ga ne bilo pri ustanovnem sho-
du, naj gre odbor takoj k njemu in ga naj
naprosi, da blagovoli prevzeti to castno
mesto pri drustvu.

Kjer ni slovenskega duhovnika si po-
druznica lahko izyvoli bliznjega slovenske-

Krvi! Krvi! Krvi ho¢emo!

Kdo jo hote?

Nasi ta-rdeci!

Kaksne krvi?

“Farske''— da rabimo surov izraz nasih
rdeckarjev, za kar pa prosimo odpuscanja
nase Citatelje.

Kje so pa dokazi?

Dokazov dosti! Njih spisi, njih élanki,
njih listi, vse, vse kri¢i samo po krvi “*far-
jev''! Pobite jih! Unicite jih! To je nauk,
katerega Sirijo fanatiki po celi Ameriki,
skupaj z nesramno ‘‘Manace’’. In kaksne
sadove rodi ta nauk, kaze noyv dokaz
Crones, kuhar, ki je hotel z eno juho pri
enem obedu zastrupiti nad 250 duhovni-
kov. Kakor znano so priredili Chicaski
mescani slavnostni obed na éast novodo-

ga duhovnika za svojega duhovnega vodjo,
ali pa krajevnega zupnika, ¢e tudi je tu-
jega jezika.

Kjer ni slovenskega duhovnika, ima po-
druznica silno velik pomen in vazno nalo-
go. Pomagati mora duhovniku pri njego-
vem pastirovanju Slovencev in delovati na
to, da dobi naselbina od ¢asa do ¢asa, mor-
da vsaj dvakrat na leto, slovenskega du-
hovnika, da morejo drustveniki in rojaki
splosno opraviti sv. zakramente in da jim
da kruha besede bozje v materinem jeziku.
Ako naselbina toliko napreduje, da bi se
dalo ustanoviti lastno slovensko zZupnijo, je
podruznica poklicana v to, da zastavi vse
sile in mo¢i, da se to doseze.

d. Glede skupnih sv. obhajil naj vsaka
podruznica sama odlo¢i, kolikokrat ho Sla
na leto. Vendar manj kakor dvakrat, ne
sme biti, t. j. za velikano¢ in za advent.
Ako se da pa doseci, naj bi Sla vsaka po-
druznica ysaj Stivikrat na leto skupno k
sv. obhajilu, kakor vrsi to mozko in mlade-
nisko drustvo ‘‘lHoly Name Society”’, ki
Steje samo v New Yorku vec kot stotisoc
moz in mladenicey. (Dalje prih.)

Razno. |[—&

Slempu nadskofu Mundeleinu. To priliko so
Loteli porabiti rdeéi sovrazniki duhoynis-
tva, da bi zadostili svoji krvoloénosti. Ne-
ki Crones se je utihotapil kot nadkuhar v
University Club, kjer se je imel vrSiti ta
obed in je primesal juhi strupa. Le sreéi je
pripisovati, da se mu naért ni posreéil, dru-
gace bi vseh 300 gostov pomrlo za zastrup-
Ijenjem. Ko so potem preiskali stanovanje
tega zverinskega ¢loveka, nasli so polno
socijalistiskih spisov, s katerimi si je ne-
srecni clovek zastrupil svoj razum.

Na, tu imate dokaze!

Ali ne trdimo vedno, da ¢lovek, ki prebi-
ra spise, katere priobéujejo nasi rdeci li-
sti, mora podivjati!? Vsak plemeniti ¢éut
mora zamreti v njem. Toliko je Séuvanja
tam, da ¢loveka store zmozZnega za vsako



58 “AVE MARIA"

Marec, 1916.

hudodelstyvo. Pomislimo ! Da je ¢lovek zmo-
zen odlociti se za dejanje, vzeti Zivljenje
naenkrat 300 osebam, ki mu nikdar niso
storile ni¢ zalega, le zato, ker niso % njim
enega prepri¢anja in enih mislij! Ali ni to
zverinsko? Ali ni to znamenje popolnoma
podivjanega ¢loveka. Saj se tiger le toliko
zveri podavi, dokler ni sit krvi!

In zdaj naj pa Se pride kak nas rdeckar,
kak list in naj trdi, da socijalizem noce re-
volucije ali vsaj ne krvave revolucije!
Ze sedaj, ko nimate Se ni¢ moéi v roki, ko
se z vsakim nasiljem izpostavljate nevar-
nosti, da vas drzavna pravica kaznuje, pa
Se ne morete tajiti svojega krvoloénega fa-
natizma. Kaj bi se le bilo, ko bi vi prisli
do oblasti? Pa saj vemo, kaj bi bilo! Saj
nam kazejo potoki krvi, katere ste prelili
ob francoski revoluciji.

Da, da, zlasti ““farske’ kryi se hoce
rde¢karjem! Kakor nekdaj “*Turkom™ po
krs¢éanskej krvi, tako se jim skomina po
“farski’ krvi.

Delavstvo, ali ne vidis, kam te pehajo ti
tvoji rdec¢i “‘prijatelji’’? V moriji in za-
strupljevanju ubogih duhovnikoy vidijo
vso resitev delavskega vprasanja, v Séu-
vanju proti onim, ki so najbolj potrpezlji-
vi ki so najmanj krivi, ki pa so edini, kate-
re se more nekaznjevano sramotiti in bla-
titi! Ako imas$ le koli¢kanj Se zdravega raz-
uma, premisli, kaj to pomenja.

Naj odpro oéi taki-le sluc¢aji vsem, ki so
Se zaslepljeni. Ali misli§, da tisti, ki je
zmozen naenkrat zastrupiti 300 duhovni-
kov, ne bode pray tako zmoZen zastrupiti
tudi 300 ozjih svojih tovarisey, ako se mu
bode zazdelo, da so mu na poti, ali ako se
mu ne bodo hoteli pokoriti in misliti, ka-
kor on misli?

Kdor je zver, je zver za vsakega.

Na§ brezverski socijalizem pa zamori v
vsakem ¢loveku vsak plemenit ¢ut in dela
iz ljudi zveri, krvoloéne zveri!

Crones je bil anarhist, pravijo. Povejte
mi, kaksen pa je razlotek med anarhistom
in nasim socijalistom ?

el e o o

Cardinal Mercier iz Belgije je ze dalje ¢a-
sa v Rimu, kjer je prinesel Sv. Ocetu do-
kaze o strasnih krivicah, katere trpi cel

Relgijski narod od Nemcev. Prinesel je
dokaze, koliko domoljubnih duhovnikov,
ki so ¢éntili s svojim narodom, so Nemei
postrelili. Koliko redovnic so nemski vo-
Jaki oskrunili. Ubogi kardinal ¢uti vso te-
70 gorja s svojim narodom in mu zato srce
ne da miru, da bi vse to mogel mirno gle-
dati. Zbral je vse belgijske skofe in poslali
s0 posebno pismo skofom Neméije in Av-
strije in prosili, da bi se vsaj oni zavzeli za
ubog, po krivici stiskan narod. Prosili so
tudi naj bi se sestavila posebna komisija
nemskih in avstrijskim skofov, ki bi preis-
kala vse slucaje, katere bodo predloZili.To-
da niti odgovora niso dobili. Zato je pa od-
sel v Rim prosit pravice za svoje ljudstvo.
Seveda se je pa s tem silno zameril cesarju
Viljemu in nemski vladi.

Ali ni éudno: Ako Nemec 1jubi svoj na-
rod, z njim ¢éuti, je patriot, je domoljub
in rodoljub in proslavljajo ga. Avstrijski
Nemee sme ljubiti cel nemski svoj narod,
¢e je tudi doma ali v Italiji, ali v Neméiji,
ali v Avstriji ali kjer koli. Vsak, vsak
sme ljubiti svoj celoskupen narod, vsak
sme biti ali pan-german, ali pan-italijan,
ali pan-amerikan, samo Slovan ali kak Bel-
gijski kardinal je pa izdajalee, je niévre-
den, ako Ijubi svoj zatiran, teptan in zani-
cevan narod, ako ne éuti in ne more cutiti
s kakimi tiranskimi vladami, ki ga stiska-
30, mu kradejo tudi najbolj naravne pravi-
ce obstanka, katere ima celo ¢érv v prahu.
Ubogi kardinal, kako ga mora boleti sree!

0

DVA NOVA GROBOVA.
1. 7 Rt. Rev. skof Stariha.

V Ljubljani je umrl v decembru nas ro-
jak, bivsi Skof Stariha iz Lead, So. Dakota.
Pred nekako osmimi leti se je radi zdra-
vja odpovedal svoji Skofiji in odsel domov
v staro domovino na pokoj.

Skof Stariha je priSel v Ameriko pred
veliko leti in bil sprejet v St. Paulsko nad-
skfijo. Bil je Zupnik v veé Zupnijah te Sko-
fije in nazadnje v mestu St. Paulu samem.
Nadskof Ireland ga je imenoval generela-
nim vikarjem in pozneje, ko se je vstano-
vila skofija Lead, bil je imenovan prvim
Skofom te nove Skofije. Z velikimi teza-
vami in Zrtvami je deloval v tej Skofiji
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dolga leta, tako da je zgubil zdravje in si
nakopal hud revmatizem. Hoditi je mogel
le ob palici.

Naj v miru pociva.

2. 7 Rev. Jos. Varh.

Zopet je posegla v vrste slovenske ame-
riske duhov§éine kostena smrt in nam
pobrala nadebudnega in marljivega delav-
ca v vinogradu Gospodovem, Rev. Jos.
Varha.

Amerikanski Slovenec pise o njem:

“Pokojnik je bil koroski Slovenee, vnet
in zvest sin Slovenije. Porodil se je kot
sin priprostih starisev v Kirsentajerju ob
Karavankah na Koroskem dne 9. okt. 1876.
Gimnazijske Studije je dovrsil z maturo v
Celoven na Koroskem. Po maturi je sluzil
kot enoletni prostovoljec pri sedmem pes-
polku v Gradeu ter po dovrSeni enoletni
vojaski sluzbi kot kadet praporscak vsto-
pil v celovsko bogoslovnico. Pod vodstvom
ocetov jezuitov je izborno studiral. V ée-
trtem letu, 5 mesecev pred ordinacijo, se
ea poprime misel, slediti svojemu prijate-
1ju in rojaku, vele¢. gospodu Alojziju MIi-
nar, sedaj Zupniku v Tacomi, Wash. Rajni
skof Kahn v Celoveu je g. Varhu delal tez-
koce glede odpusta iz skofije, ker ni rad
izgubil nadarjenega in zvestega bogoslov-
ca. Vsekakor je konecéno privolil in sredi
februarija 1905. je g. Varh zapustil domo-
vino in ze marca meseca dospel v St. Paul,
Minn., kjer ga je nadskof Ireland takoj
sprejel v St. Paulsko bogoslovnieo in 10.
junija posvetil v duhoynika. Prvo sv. maso
je kot primicijant daroval na binkoStno
nedeljo v cerkvi Sv. Neze v St. Paulu ob
strani svojega prijatelja ¢ast. g. Mlinarja,
kateri je bil takrat tam kaplan. Tmenovan
je bil kaplanom k cerkvi Sy. Matevza v
St. Paulu. Bil je tam tri leta ter si je prido-
Lil nebroj prijateljev med duhovsino vseh
narodoy ter med verniki. Od tam je bil
poslan za kapelana Zupnije Srea Je-
zusovega v St. Paulu, kjer je ostal nekaj
cez leto in dan. V septembrn 1909 je bil
imenovan zupnikom v Marystown, neda-
leé od St. Paula. Zupnija Marystown je bi-
la ustanovljena po rajnem skofu Starihi,
ki je bil tam prvi Zupnik pred 40. leti. Fa-

ra je lepa s premoznim, poboznim nemskim
Jjudstvom. G. Varh si je pozidal krasno,
moderno zapusniSée, popravil marsikaj v
cerkvi in v svoji zupnijski Soli.

Rajni je bil visoko spostovan od svojih
faranov. Posebno so ga ljubili Solski otroci
in bolniki. Bolnike je pogosto obiskoval,
jim donasal zdravila in najrajse zdravilo
duse, pogosto sv. obhajilo. Bil je zvest in
natanéen v opravljanju svojih duhovni-
skih dolznostij. Rad je masSeval zgodaj in
pred maso Ze navadno dovrsil svoj brevir.

Po rajni svoji materi je podedoval su-
Sico, katere zrtev je postal tudi njegov
brat, in proti katerej se je vojskoval Sest
ali sedem let. Pred dvema mesecama se je
podal v Coiorado Springs, Colo., poln na-
de, da se kmalu zdrav vrne na svojo faro.
Da bi bil blizje pri Slovencih in slovenskih
duhovnikih, se je decembra meseca dal
prepeljati v Pueblo, Colo., kjer mu je bil
velé. g. P. Ciril Zupan O. S. B. v zadnjih
njegovih dnevih spovednik in prijatelj.
Brevir je rajni molil Se dva dni pred smr-
tjo zvesto in z naporom vseh moéij. In ko
mu je spovednik naroéil, naj opusti bre-
vir, ¢e§ da je zanj pretezavno, je rekel:
“Bom pa tri rozne vence molil v nadome-
stilo.”” GG. Varh je bil blag zna¢aj, mirolju-
ben, zvest slovenski materi, goreé castilee
Marijin. Pokopan je bil iz slovenske cer-
kve v Pueblo, Colo., v nedeljo 16. t. m.
ob veliki udelezbi rojakov. Njegovi zemelj-
ski ostanki poc¢ivajo na slovenskem poko-
paliséu v Pueblo, Colo.

G. Varh nikoli ni imel priloznosti pridi-
govati v slovenscini. Bil je zmiraj na nem-
skih farah., A bil je priljubljen spovednik
slovenskih dubhovnikov. Po dokondéani voj-
ski je Se zelel videti staro domovino, oso-
bitno svojega oceta, a bozja volja je ukre-
nila drugace.”

Y Rev. Varhu je zgubila ‘“Ave Maria™
marljivega sotrudnika in zvestnega naroc-
rika. Za Rev. Solneem je bil Rev. Varh pr-
vi, ki se je priglasil in narocil na nas list.
Pregledali smo zapisnike narocénikov in
najdemo ga prav od zacetka. Tudi on je
pisal velikrat in nas bodril k pogumu in
vstrajnosti v zapocetem delu,
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Ko smo vstanovili druzbo Sv. Rafaela, je
bil rajnki tudi nje podporni ¢lan.

Mi osebno pokojnega gospoda nismo po-
znali. Vendar ako bi mogli soditi njegov
znacaj po njegovih pismih, tedaj je moral
biti blagopokojni gospod silno blagega in
plemenitega srca in poboZen gospod. 1z
vsake besede njegovih pisem odseva ple-
menitost znacaja in globoka vera. Za prve
stevilke je poslal tudi male notice za list.

Zlasti pa je odsevala iz njegovih pisem
njegova ljubezen do slovenskega maroda.
Seveda bil je koroski Slovenee, ki je sam
videl, kako se godi Slovencem v Avstriji
ob mejah! Koliko krivie morajo pretrpeti
od Nemcov.

Varha prav toplo priporo¢amo v molitey in

Vsem citateljem blagega gospoda Rev. J.
blag spomin!

Pocivaj v miru, blagi moz!

Iz Slovenskih naselbin.

New Yorska Marijina druzba je prive-
dila v slovaski dvorani cerkve Sv. Druzine
na Nassau Ave. krasno zabavo s krasno
igro ““Prisegam’’, ki je nad vse pric¢ako-
vanje dobro vspela. Kdor je to igro videl,
sel je domov zveseljen, ée§, da kaj tako
lepega Se ni videl.

Do sedaj smo veckrat igralke ali igralee
pohvalili, samo zato, da smo jim dali pogu-
ma za prihodnjo igro. Pri tej ieri je pa
drugace. Tu so pa vse igralke prekosile
same sebe. Glavno uloge so bile v rokah
Ga. Subelj kot gospa Ljudmila, ga. M. Ul-
¢ar kot g. Jereb, ga. Ula Zakrajsek, kot
Miss Marica, ga. Kat. Pavli¢ kot Nora Kla-
ra, ga. A. Habjan kot Spela, ga. Jos. Og-
rine, kot zaljubljena Zvezdoslava, ga. Jos.
Pavli¢ kot Marijanca, ga. T. Kovad¢ kot
Ivanka, Vse te igralke so se tako uzi-
vile v igro, da so jo igrale s éustvom. Ko
Je pisec teh vrstie prisel po igri na oder,
brisale so si igralke solze. Na vprasanja,

“II\

zakaj se jokajo, so odgovorile: ““Tako nas
je ganila igra!”’ Da, tako mora biti!
lgralee ali igralka bode le tedaj dobro
igrala, ako se tako uzivi v svojo ulogo, da
si misli, da se vse to v resnici Z njim ali
z njo vrsi, kar predstvlja igra. — Iera
“Prisegam’’ je pa tudi v resniei tako kras-
na igra, da bode to najbrze najkrasnejsa
slovenska igra, kar jih imamo. Zalost in

veselje, solze in smeh se tako lepo vrsti
drugo za drugim, da silno blazilno vpljiva
na ¢loveska ¢ustva in zivee, Pri prvi pred-
stavi in pri drugi je bilo veliko ljudstva,
toda mislim, da ga ni bilo v dvorani, ki bi
se iz srea ne bil nasmejal, objednem pa
fudi iz srea ne zjokal.

Ker se bode igra prirvedila za natis, dale
so se igralke slikati po zadnjem prizoru
v takozvani ‘“‘Tablou’, da bodo tudi po
drugih naselbinah lahko uprizorili.

Slovenskim igralkam, ki so igrale to
igro, pa prav iz srca Castitamo na tem
krasnem vspehu!

.—_0.—_.

Bridgeport, Conn. V slovenski cerkvi
sv. Kriza je bil 30. januarja slovesno bla-
soslovljen nov krizev pot, ki je v resniei
krasno delo. Krizey pot ni, kakor navadno,
izdelan kot podoba, temved predstavlja
vsaka postaja skupino kipov, ki predstav-
ljajo dogodek postaje. Krasno pogodenc
barve lepo soglasajo s celo skupino. Ka-
kor zupnikn, tako Zupljanom moramo éa-
stitati na tem krasnem okrasku njih kra-
sne nove cerkvice.

Prav v tej cerkvi so imeli tudi prvic¢ 40-
urno poboznost 6, 7. in 8. februarja, ka-
tere se je ljudstvo jako marljivo udeleze-
valo.
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Hans Schmidt je toraj placal dolg za
svoj greh s smrtjo na elektricnem stoleu
v New YorSki drzavni jetniSnici Sing-
Sing. Ko so ga pripeljali k stoleu, je na
lahko pahnil sluzabnike od sebe in rekel:
““Ne Se takoj! — Z Bogom, vsi! Edino kar
prosim v tej smrini uri je odpuséanje od
vseh, katere sem Zalil ali pohujsal. Tn jaz
odpus¢am vsem, ki so mi storili krivico.
In z Bogom! mati — — moja draga mati!
In vedi, da ko grem v smrf, je zadnja mo-
ja miselj na te. Z Bogom in Bog Vas bla-
goslovi!’’ Na to se je vsedel in v nekoliko
minutah je bil — — mrtev.

Tako je zalostno, prezalostno koncal svo-
je zivljenje, ¢lovek, ki ni hotel sam tako
ziveti, kakor je ucil druge. Koncal je svoje
zalostno, mneredno in duhovskega stanu
nevredno zivljenje. Svetna pravica je dobi-
la s tem svoje zadoSc¢enja, Velikansko po-
hujsanje, katero je povzroéil po celem sve-
tu in sramota, katero je naredil svoji ve-
ri, svoji cerkvi in svojemu stanu, je bilo s
tem popravljeno — — vsaj pred svetom.
Upamo pa, da je siromak nasel usmiljenje
tudi pred veénim sodnikom, kajti na vse
zadnje je pa bil le ¢lovek, kakor smo vsi.
In ako ni zivel tako, kakor bi moral, je bil
pa za to strasno kaznjevan.

Da, da plaéilo za greh je smrt in sicer
to velja za vsakeea enako, naj je to duhov-
ik ali lajik. Vsak, kdor ne Zivi po nauku
bozjem, mora nositi posledice.

Mi pa poslusajmo raje glas Gospodov,
ki nas tako resno svami: “Cujte in molite,
da v skusnjavo ne padete! Duh je sicer
voljan, toda meso je slabo! Milijoni so se
dali Ze zapeljati in premotiti, toda Se vsi
so obzalovali!

—_—0

V Springfieldu, Ill. Cerkveni “*fair™ je
zelo dobro uspel in smo napravili okrog
$2000.00 cistega dobicka za slovensko cer-
key sv. Barbare. Od 30. aprila in do 7. ma-
ja bodemo imeli sv. misijon, katerega bo
vadil Rev. P. Kazimir Zakrajsek O. 17, M,

—_ - —

Eveleth, Minn. — V mesecu febr. je do-
bila slovenska cerkev nov krizev pot, ka-
terega je slovesno blagoslovil Rt. Rev.
Msgr. Buh V. G. iz Ely, Minn.

ZIVIO! MARIJINA DRUZINA MED
SLOVENSKIMI DEKLETI SE MNOZI!

“Sloga’™ poroca:

Newburg, Cleveland, Ohio. — Sedemin-
dvajset deklet se je wvpisalo zadnjo
nedeljo v novo drustvo Sodality, Mariji-
no druzbo. Namen tega drustva je zjedi-
niti dekleta ecele Zupnije in potem z zje-
dinjenimi mocémi delovati za dusni in te-
lesni blagor slovenskih deklet. Drustvo bo-
de pod varstvom Matere bozje, Kraljice
Majnika. Vpisovanje v drustvo se bode na-
daljevalo nekaj tednov, potem pa bode en-
krat skupni sprejem.

-0 —

Collinwood, Cleveland, 0. — Ustanovi-
tev Marijine Druzbe je bila prilika zelo
lepe slavnosti v nasi cerkvi zadnjo nede-
ljo. Dekliska Marijina druzba je bila or-
canizirana ze dalj ¢asa nazaj na posebno
prizadevanje naSe delavne sestre uéitelji-
ce Klemencije. Toda radi diplome iz Ri-
ma je bilo treba Cakati s sprejemom do
sedaj. Ginljivo je bilo videti veliko stevilo
mladine, ko je pokleknila, da se posveti in
izvoli Marijo za zvezdo vodnico v Zivlje-
nju. Sprejetih je bilo 28 odraslih deklet.
Predsednica druzbe je Marija Valent, pod-
predsednica Ana Rugel, blagajnica Ange-
Jine Skerl in tajnica Matilda Valent. Ob
cnem je bilo sprejetih v druzbo manjsih
fantov in deklet ; vseh skupaj nad sto.

Slovenska dekleta, kjer Se nimate svo-
jega dekliSkega drustva, svoje Sodality,
kakor je po angleSko pravijo, na noge!
Naj ne bode slovenske Zupnije v Ameriki,
kjer bi ne bilo tudi te druzbe.

Obema slovenskima zupnijama, v New-
burgu in Collinwoodu pa iskreno Casti-
famo na tem krasnem vspehu!

Gir——

New York., — Ivala Bogn! Vendar en-
krat. Po dolgih osmih letih truda in pripra-
vljanja in zrtev in klicanja in navdusSeva-
nja dosegli so New Yorski Slovenei to, po
temnr so tako zeleli. — Lastno slovensko
zupnijo in lastno slovensko cerkev. To, kar
smo do sedaj mislili, da je nemogoce posta-
lo je mogoée in — — vesela resnica !
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14. januarja je bil oni veseli dan, ko je
kardinal nadskof New Yorski vpri¢o obeh
Monsignorjev Generalnih vikarjev sprejel
v posebni audenci Very Rev. Benigna
Snoj O. F. M., slovenskega Zupnika, ter po-
tem ko ga je zaliSal in se posvetoval z obe-
ma gen. vikarjema, dovolil vstanovitev no-
ve zupnije in nakup v to potrebnega po-
sestva.

V New Yorku imeti lastno cerkev to po-
meni zlasti za tako malo naselbino, kakor
je Greater New YorSka, zelo, zelo veliko.
Tu ne zalostujejo tisocaki, temveé treba
Steti v desettisocakih. Ze posestvo samo,
koliko stane! V New Yorku treba s zlatom
pokriti vsak koscéek sveta, ko se hoée kupi-
ti, tako drago je vse. Kaj ¢uda, da je mar-
sikako sree upadlo v upanju, da bi se sploh
kedaj dalo doseci lastno slovensko cerkev.
‘“Ej, saj ne bode ni¢!"’ je marsikdo zma-
jal z glavo, ko se je govorilo o lastni cerk-
Vi,

Ta nezaupnost se je brala tudi na obra-
zih vseh rojakov, ki so se zbrali prvo nede-
1jo v januarju k obénemu zborn slovenske
obéine, kjer se je imelo resiti to vprasa-
nje. Vse je obsedelo mirno, ko je g. Zupnik
razlozil svoje misli in svoje predloge.
“Nas je premalo’, si éul, da je sosed so-
sedu zaSepetal v uho in oba sta prikimala,
da je to res. Toda v tej sili nam je pa nebo
poslalo dobrotnika, ki je priskoéil na po-
moé¢ in naenkrat navdusil vse zborovalce,
da so vsi vskliknili: *“O, tako pa tako. Na
ta naé¢in pa je mogoce!” In ta rojak je bil
nas gospod Frank Sakser. Ko je zvedel, za-
kaj se gre, je vkljub slabemu vremenu pri-
sel na shod in mu tudi predsedoval. Ko je
ta blagi moz videl, kako malo je poguma
med rojaki za to krasno stvar, vstal je
in navduseno bodril k pogumu. Da bi pa
podkrepil svoje besede in pokazal lep
zgled, polozil je krepek fundament celi
stvari in je rekel: “Pet tisoc je treba, da
damo na posestvo, katero mislimo kupiti.
Ostalo gre na ““mortgage’. To ni tako ve-
liko. Zlasti pa ni veliko, ako Vam povem,
da vam ni treba spraviti skupaj vseh
$5.000.00 kajti $2.000.00 Ze imate. Kdo je
dal teh dva tisoé, to pa vam ni¢ mari!”’

Solze so zaigrale v oéeh mnogih, ko so
slisali, kako velikodusno je priskoéil na

pomoé g. Sakser in burno ploskanje in
“7ivio!” kliei so zaorili po dvorani in —
slovenska crekev v New Yorku je bila o-
mogocéena in uresni¢ena. Omogocil jo je
2. Sakser z $2.000 prispevkoy, katere je pr-
vi daroval. Slava mu!

Kakor bi elektrizoval ljudi, tako je to
vpljivalo na navzoce. G. zZupnik je bil pr-
vi, ki se je za njim oglasil in prispeval s
celoletno svojo plaéo, katero Zrtvuje cerk-
vi, to je $800.00. Tako sta samo ta dva da-
rovala veé kot polovico kupnine. Takoj so
se pa priglasili Se drugi in v éetrt ure je
bilo podpisanih $5.180.00.

Pri posvetovanju pred kardinalom-nad-
Skofom je g. Zupnik pokazal podpisovalno
polo in Njega Eminenca se ni mogel nacu-
diti navduSenju, ki se je pokazalo tako
krasno v toliko pozrtvovalnosti. Zato se ni
prav ni¢ pomisljal dati zapocetemu delu
svojega blagoslova in dovoljenja.

Teden pozneje se je takoj nova Zupnija
drzavno inkorporovala in v Charterju so
podpisani Njega Eminenca kardinal kot
predsednik, Mser. J. Fr. Mooney P. A, V.
G. kot podpredsednik, Very Rev. Benig-
nus Snoj O. K. M., kot tajnik in blagajnik
in Mr. Anton Burgar in Mr. Valentin Vayv-
poti¢ kot zastopnika zupljanov, ‘kakor to
zahtevajo drzavne postave.

Ravno mesee po dovoljenju, to je 14.
fabruarja se je pa sklenila kupna pogodba
za posestvo, Kupila se je hisa stev. 62. na
St. Marks Place ali osmi ulici, poleg prve
Ave., za $19.500.00 od katerih se bode
$5.000 takoj plac¢ajo, $14.5000 pa ostane
kot Mortgage na posestvu. Naérte za preu-
reditev  hise v cerkev dela architekt
Schwartz iz Patersona in nekako 15. mar-
ca se bode ze zacelo z delom, Hisa je pet-
nadstropna in se bode basement porabil
za druStvene dvorane, prvo in drugo nad-
stropje v eerkev, za kar se bode Se 50 érev-
1jev prizidalo, vrhanja dva nadstropja bo-
sta pa zZupnisée. Tako bode skoraj tako u-
rejeno, kakor imajo Hrvatje na 50. uliei,
kjer so si uredili tako krasno cerkvico, da
Jih ji je malo para.

Nekako 4. julija bode delo gotove in
upamo, da bode mogodée na ta dan cerkev
ze slovesno blagosloviti in jo izro¢iti svojes
mu zZvisnemu nament,
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Brooklyn, N. Y. — Slovenski misijon za
Brooklynske Slovence se bode vrsil od 12.
do 19. marea letos v eerkvi Vsch Svetni-
kov na Throop Ave. in Flushing, kjer je
7upnik Monsignore Koupert. Ta cerkey
je Brooklynskim Slovencem Ze dobro zna-
na, kajti veliko jih Ze sedaj tja zahaja na
sluzbo boZjo, ker jim je v New York pre-
dale¢. Imeli smo pa ravno v tej cerkvi pred
veé leti ze slovensko sluzbo bozjo za veli-

konoéno spoved.

Sedaj ko se je poskrbelo za New Yorske
Slovence, ki bodo v malo mesecih dobili
7e svojo lastno cerkev, treba, da malo vec
skrbi obrnemo tudi Brooklynu. Res je
Brooklyn in New York samo ena Zupnija
in vzamemo to le za jedno naselbino, ven-
dar vsakdo ve, da Brooklynéanje ne more-
jo posebno veliko hoditi k sluzbam boZjim
v New York. To stane prevec in tudi veli-
ko ¢asa se zmudi. Zato je neobhodno po-
trebno, da se stori nekaj tudi za Brook-
lynéane posebej. Brooklynéanje so zvecine
Belokranjei, ki so znani po svoji nadarje-
nosti in tudi vernosti. Zato smo prepri-
¢anja, da se bodo ob tem sv. misijonu po-
kazali nasi Broklynéanje, koliko jih je in
da se Se zavedajo svoje sv. vere in da so Se
ostali pristni Slovenci, Veékrat se ¢uje ka-
ka opazka, zakaj vse le za New York, zakaj
nié za Brooklyn! Dobro, rojaki, sedaj ima-
te priloznost, da se pokaZete ali to resno
mislite, ali ne!

Sv. misijon se bode zaéel v nedeljo 12.
marea po sv. masi, ki bode ob 10., kar se
bode pozneje oznanilo s posebnimi vabili.
Popoldne ob 4. uri bo druga pridiga med
tednom bode vsako jutro ob 5. uri sv. ma-
Sa in kratka pridiga. Vsaki yecéer bode ob
€. kratka pridiga, rozni venec in misijon-
ska pridiga.

V nedelje dne 19, marca bo skupno sy.
vbhajilo cele naselbine; zlasti katoliSka
drustva Brooklynska se vabijo, da prirvede
ob tej priliki skupna sv. obhajila po drus-
tvenih pravilih. Popoldne ob 4. pa slove-
sen sklep.
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Pueblo, Colo., jan. 5, 1916.
Dragi gospod urednik :—

Zdaj imamo zopet nekaj novie sproéiti
iz nase naselbine, Zupnije Marije Poma-
gaj. 26. novembra smo imeli Stirideset ur-
no poboZnost. Cast. sestre so lepo okrasile
oltarje s svezimi cvetlicami, za katere so
farani radodarno darovali. Tudi mi otroci
smo zanje prinesli svoj daréek. Cast. gos-
pod Judnié iz Leadville, Colo. si prisli in
so gorete pomagali pri spovedanju in pri
drugih poboznostih. Za njihove lepe go-
vore, s katerimi so nas nevdusevali k veéji
ljubezni do sv. Resnjega Telesa, se jim iz
srea zahvalimo. Verniki so z veseljem po-
slusali. Zelimo, da bi nam Se mnogo let ho-
dili oznanovat bozje nauke.

Farani so prihajali vse tri dni molit in
castit sv. Resnje Telo v obilnem steviln.
Tudi so pristopili skoraj vsi k mizi Gospo-
dovi.

Deklisko drustvo sv. Neze 1in drustvo
strezajev sv. Alojzija, smo se vrstili vsa-
ke pol ure v molitvi pred sv. Resnjem Tele-
som 28. novembra je bil slovesen sklep §ti-
rideset nrne poboznosti s procesijo.

Sveti boziéni dan smo prav slovesno
praznovali. Prva sv. masa je bila ob éetrti
uri druga ob Sesti, tretja ob osmih, in zad-
nje glavno opravilo ob deseti uri. Pri vseh
teh masah je bila cerkev napolnjena, Tudi
pri BoZiéni kolekti so se farani pokazali
zelo radodarni, ker so nabrali stiri sto tri-
deset dolarjev ; sto dolarjev veé kot lansko
leto in Se prihaja. Se nikdar nismo imeli ta-
ko velike kolekte.

19. decembra so dekleta, katere so bile
do osemnajstega leta v drustyvu, prejeli zla-
te medalije od drustva sv. NezZe, namrec
Helena Perko, ki je bila predsednica, Rose
Snedie, podpredsednica, Kate Jerman,
Pauline Gredica. Zelo so se zanimale za
napredek drustva in za lepo petje v cerk-
vi, katero nase drustvo oskrbuje. Upamo,
da bomo Se nadalje sliSali njih lepe glaso-
ve.

Tretjega januarja se je zopet Sola za-
dela in smo dobili veé novih uéencev, tako
da jih imamo zdaj Stiri sto pet in Sestde-
set. Uéimo se pridno, posebno mi, ki upa-
mo ob koneu Solskega leta dobiti diplome.
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Voséim Vam, v imenu vseh, sreéno no-
vo leto in listu ‘*Ave Maria’’ pa obilo no-
vih narocnikov.

S postovanjem Emma Braidich,

v imenu 7 in 8 razveda.
——
Waukegan, Il
Dragi gospod urednik!

Ali bote priobé¢ili ta nas prvi dopis iz
Waukegana !

Cas se spreminja. In tudi pri nas se je
nekoliko spremenilo. Zapustili so na Castiti
gospod Rev. J. Stukel, ki so med nami
delovali nad tri leta, in so bili nam Solskim
otrokom. jako priljubljeni. Nikakor nismo
mogli verjeti, ko smo izvedeli to novico,
da nas bodo zapustili. Bili smo jako vese-
1i ob ¢asu ko smo popravljali Solo, gospod
in mi Solski, otroei. Gospod Zupnik so se
trudili na vso mod¢, da so bile Solske sobe
pripravljene, ko se je pri¢el poduk meseca
septembra. Mi Solski otroei Vam ostanemo
hvalezni za Vase lepe nauke, ki smo jih sli-
gali od Vas bodisi v Soli bodisi v eerkvi. Ze-
limo, da bi Se za napre) tako neutrudlivo
delovali v vinogradu Gospodovem. Zdaj pa
Vam vos¢imo veselo Novo leto, in tudi se-
danjemu naSemu zupniku Rev. . Azbe
voscimo otroci Sole Matere Bozje: Dobro
dosli, Castiti gospod Azbe tudi pridejo
v 8olo, so Ze nas sliSali kako znamo racéu-
nati in razne druge uéenosti in so bili jako
zadovoljni z nami. Tudi ¢estitamo nasim
¢astitim Solskim sestram, ki tako neutruje-
no delujejo tukaj med nami, in skrbijo za
olepSavo cerkve in Sole, Bog jim poplaca)
njih trad.

Gospod urednik, zdaj pa ¢ Vam voséi-
mo. srecno Novo leto, in veliko naroénikoy
za leto 1916, v imenu Solarjov in Solarie
Sole Matere Bozje. Mary Kosir.

R

Otrociei! ne veste, kako nas zvesele Vasi
“dopisi, kadarkoli katerega dobrimo. To je
veselo znamenje, da znajo tudi nasi mali
amerikanéeki toliko mile nam slovens§éi-
ne, da lahko piSejo dopise. Tako je prav!
Dragi nam Solaréeki, le pridno nam pisite!
Do sedaj smo dobivali dopise samo iz Lo-
raina, O. in Jolieta, zadnje ¢ase so se ogla-
sili tudi iz Pueblo, Colo. i glejte danes i-
mamo pa ze tudi dopis od nasih Solaréekov

iz Waukegan, Ill. Zivio! Hurrah! Three
cheers!

To nas veseli! Le tako naprej!

Sedaj ste skonéali prvo poletje Sole. Ka-
ki so bili pa ‘‘reporto’?

Lepo prosimo ¢é. sestre uciteljice, da bi
nawm blagovolile poslati “*pohvaljence’, to
je ““Roll of honor™ prvega poleta iz vseh
razvedov.Najpridnejsi Solar iz vsakega raz-
reda dobi od nas nagrado, katero bodemo
takoj poslali, ko dobimo to sporociio. Ime
cele “*Roll of honor™ bodemo v aprilov:
stevilki priobéili!

Za to uslugo se ¢¢. sestram, Ze naprej}
zahvaljujemo! Urednik.

0

Milwaukee, Wis. Tukaj ima Vas list ve-
liko naroénikov, zato probéite teh par vrs-
tic. Mi Milwauski Slovenci smo se zjedi-
nili in kupili smo na 4. Ave. in Mineral
Street svojo novo slovensko cerkev. Bila
je to judovska sinagoga ‘‘Mount Sinai’’.
Mi smo jo pa prekrstili v “‘cerkev sy. Dru-
zine’’, Sedaj imamo Slovenci v Milwaukee
dve cerkvi: Marije Pomagaj v West Allis
in sv. DruZine v mestu samem. Vendar pa
tvoriti ti dve cerkvi jedno Zupnijo, katero
opravljajo Rev. M. Pakiz, ki se zelo muci-
Jo in trudijo, da bi ustregli vsem svojim
faranom.

Milwauski Slovenel se tega silno vesele,
ker se ne bode treba veé vsako nedeljo ta-
ko dale¢ v cerkev voziti in trositi denar
po ‘‘karah’’. Sedaj je pa treba, da se te
svoje cerkve tudi oprimemo in vsak po svo-
Ji moéi prispevamo, da bode cerkev napre-
dovala. Sedaj nimamo pravega oltarja.
Ravnotakoje, kakor Bethlehemskihlevéek.

Kakor povsodi, tako je tudi med nami
zalibog ved takih sirot, ki so zgubili In¢
svete vere, ki se posmehujejo  tem, ki sg
trudijo za to cerkev. Le pustimo jih, sa)
bodo sami norei ostali.

.« . . .3 januarja 1916. — Nase drus-
tvo Sv. Janeza Evangelista je sklenilo, da
bode kupilo za cerkev kip sv. Janeza E-'
vangelista, ako se bode cerkev imenovala
tako, kar je bilo tudi sklenjeno. Tako bo-
mo mi zupljani kupili oltar, to drustvo pa
kip in cerkev se ne bode imenovala Sv.
Druzine, temveé eerkev Sy, Janeza Evan-
gelista.
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V NASI ENJIGARNI IMAMO KRASNE
SLEDEGE KNJIGE:

Leposlovna shirka,

Grafenauer: Zbirka slovenskih po
vesti:
1. Vojnimir — Jos. Ogrinec, povest—25
11.Erjavec : Hudo brezno. Ni vse zlato,

kar se syeti. — lzgubljen moz —

Ena no¢ na Kumn, — Mravlja . —20
V. Vesele povesti: Frane Jaklic: Za

mozem, — V pustiv je sla. — Jos.

Jurtic . Pravda bed bratoma ... —2

Leposlovna knjiznica.
1. zvezek : Ragporoka, Bourget — Ka-
lan, roman -...... e i PL—
11, zyezek : Stepni kralj, Lear-Turge-
njev povest. Hisa ob Volgi -— Step-
njag: povest ....... N PERNEG $1:-
L1, zvezek: Straza, Prns — Aleks.
Glowacki, — povest ........ ... #1.—-
1V, zvezek : PoniZani in razzaljeni —
* Dostejovsky — Levtisk, roman. .51.50
V., zvezek : Kobzar — Sevéenko — Ab-
pam, lividne in pripovedne pesmi, $1.20
V1. zvezek: Moz Simone — Champol
Levstik, roman . ..........- vie eatil—=
V1L zvezek ‘Hajdamaki — Sevéenko
~— Abram, pestnitey, VI in VIL
skupno ... P R NS e et L $1.80
VI11. zvezek : Dolina krvi — Shechan

\

~

Bregar, povest iz irskega Zivijenja$2—

IX, zvezek : Povest o dveh mestih —

Piekens — Cankar .. ... T e )

——.,___()-—-—.

Sioas’’ pide: CVelkrat citamo i slisimo, ku
ko je #lovek Jepa vetvarjeno bitje. Kake je po:
poluo in dudovite, Ampak fo vzamemo foyesks
gibanja, je &lovek neksj popelnomi pokvarjene.
@i iy skoraj vse narobo. léjvr bi woral biti tenuk
"= postavim okrog pass, tam e najbolj zredi. —
Ve 2jvali 8o tanke in vitke; tudi Hovek je bil,
ko j¢ hodil e po &tirih. Tn ker je solanja tlo.
\ie{‘lu'\’ Liojit nenaravus,, de je vae skupuj pobesilo
dolis

Takil upumnostl, kakor i}n ti, se je pu fe omne
lo zaptsalo v slovensdink G. pradnik nko boste
#0 vot takih kolobooei xm‘;‘imli. homo, P ¥es vr-
jeli, dr ni bil dolgo o ste bl 8o eitkit!
it hodili po vael &tirih in se je tudi v Vasi gl
vi vy pobesilo doli'!. — Za boZjo voljo, kaj
morn slovenski 2elodee res vai probaviti? Ni én-
da potens, da se usjbolj zredimo tam, kjer by
wmornli bith tenki, — Da, du, dajte nacedn zdrue

vojhe 'hrmte-a;rawml e rabBgane, da ne bodo

spadali mied ont, o katerih pravi sy. Pavel joka
gy, Bog fo. teebuhi’, tonves du bodo
dvigli svoje sree i svaj sagun kyidku in misli-
1i in Zivell ne P2 g Cilen katere @ viotie

VSEBINA 3. ZVEZEA.

Stran
Gasy NDReR L MOTAS S s i s s Naten s va a5 e wisisin e 45
FURrECIAR - i s aied e s by n y o T N o 47
Mati, mati, vboga mati. ... i el i 51
VD e S ) (a8 go HVRp epam A S T I S 54
Zveza Katoliskih Slovencey oo oosn a6
T T b O S o e e O T e T L Bl SR A o1

Iz Slovenskil naselbin <. .. Ea i S et (i}

‘“Proletarec'’ jo priobil v enisyoj zadujih Ste-
vilk tudi pismo iz pokin, pod daslovon ‘“Batin-
sko pismo?’, katero je pisal © Vrtoglay Pridu-
gar’" B tem jo je pa ‘‘Prolctares’’ dobro pogo-
dil. Svetovall bi g Kristanu, dg bi ta naslov dal
ni prvea stran kot ime svojega lista, Taw, kjor
jé napisang ime urednika, naj pa dene **Vrto-
glav Pridusar’’, Tako bi s list imenoval *'Sa-
tansko pismo’’ wrcjuje ‘“Vrtoglay Pridudar’’,
kar bi izvrstno odgovarjalo resniei, Satan bi ne
mogel holj satansko pisati proti veri in Bogy,
kakor pifejo nadi ta-rdedi listi. Zate pa tlovek
§ zdravim rozumom pravilno sklepa, ko prebira
te brozge, da more biti le kak vrtoglay &ovek
smoZen napisati tolike prismodarije, in pa da
mors ta Slovek biti strafno surov Gu- podivian
kranjski ““pridusar’’, kakorbne srefujemo- samo
pri Jurkih gozdnih ¢iganih, ki so d¢ 1000 lot za
sedanjo kulturo. Terazd, kakor so “‘pop’’, ““far’h
“Alump ™, kateril vsé mrgoli po teglp ih, ®0 za
stari vek bili- dobri. Olikanel dundianes. pi spos.
tujejo tudi nasprotnikavo osebo i prayvils de
stojnosti,

Berite to le*‘Prolotardevo’’ doslednost, kate-
ro vrtoglave pide vrioglavi ““Vrteglav Pridu-
gar’!: 'Baj je lahko, da je flovek neumen; to
se dogaja pogostoma; ali &e jo tako hitje pamet-
no bo veuj okusilo svojo neumnost’’. €¢ je kdo
ueinen, kako more biti ob jednew pametent

%a bozjo voljo, g. Kristan, ali res tako wmalo
cenite razum vasih éitataliw, dn jim toko ba-
dnlost pudajate zn dusevno hirano. Cltatelji *! Pro-
Jotareti ', ali se ne aramiujete take brozget

Dalje tu ““yrtoglavi pridufar’’  dokazuje:
““Vse, karje to ‘}c potrebno! Tedaj pravim po
engken pravilu lahko: *“Vsa, kst jo pobrebno, to
jel 7 — G, Vrtoglay, tu' s¢ vum je Zopet vetelo
v gluvi; ko ste to napisali. Da to ui ras, prine
som takoj dokaz “‘ad hominem’’: Vim br bilo
pri vadej vrtoglavosti zelu potrebno mals viE
razuma, pa zsto, Ker ste ga potrebui Zalobog;

“ga vendar ni in ge nil Glava prazog in vrtogla-

vl

Sicer pa vemo; kdo je pisal to ** peklensko pi-
smo ", Da, di, reviek si vrtoglay in silnega po:
milovanjn vreden, da sl padel tako vrtoglu-o
v globino moralnegn propuda. Todu vedis “Ee
clesin prat procte’

Zahvala za uslisano molitev.

Obrnile semw se k Muriji z obljubo, ako i
izprogi wdvavje, objiyim wilost v lstu Ave Ma
rifi. Marija we je uslisala. Izrckam tisoforg zi-
hyalo Mariji. 2¢ veé drogih profenj sem bils
gzjlﬁuu;.n, Ko sem- obljubiin di objavim v ‘CAve
Marin''. 2y :

+¥ENINOM IN NEVESTAM"
v anglisding alt “'“How to get Married'', apisul
Rey, o, Sehinidt, Staridt, ki imate dorasle otroke,
to jo kjniziea, katero jim dajte v roke, Cens 12e,
Nnroda s¢ pri “f"n“glxgl Ave Maria'', 21

- Nassan Ave. Brooklyn, )
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Pozorrojakiinrojakinje!!! SE]Z BROS
Samo pri meni dobite patentavany In garmatovann sledels ‘ > 2
sdravifa; Zdravilo proti izxpadaniu in za rust las. Ceps rabite Priporoda ysem slovenskim duhovnikom
vmn hnltx:dedn:;. x;:d\:lnm ::u-‘umjo krmm{{ga tiind Insie, ki
wn ng 0 VES 1% i tudi iveli tak tol 5 3 i #ni i
go.rnhlioluu toya r.dnn-u:n mm\k?r‘r’:“mf-}'lki i;ml’wh.turi‘m:ioijz 8V030 veliko izbiro nnbozmh knJig v vseh
rede. Revmatizem, kostno Bol all trganje v rokuh, nogah sl jezikih, vegeh cerkvenih potrobébin ki'pov.

podob, svetinjic itd
In vsem slovenskim drustvom pri nakupu
zastay in druitvenih znakov.

7 BARCLAY ST, NEW YORK
Talefan, 5985 Barclay,

Slovenei, kje boste ku-
pili  svoje ure, svoje

pratane, svo_+ zlatnino!

Gatovo nikjer drugje
ne, kot pri

J. BRULL & BIN,
35 Ave. A, New York

kridaih Vam oxdeavim popolnoms ¥ cumih dueb, pravtako tu |
AT PO, m\d:l'fn». Irmpbe, wrinte, bule, ture, luria oféss
braduvice, potouie nojr, ‘orebline, L t.d. Kdor birebil mojs
zdymvlin brez uapebn, mu garsntitam za $6.00. Pikite takoj po
cenik, Rolodar in kniizloo]l Vs troje Vam poiiliem mxn.uj,
Kidor de samo preéita mojo knjigico, & to vredno ssuj o

mang §5,00, >3 E
Jakob Wahéic Velika zaloga razliénit stenskih nr, budilnjo,
1082 E. 64 Strect, Cleveland, O. porotnih in druzih prstanov, zlitnice, wkraskoy,
Tel. Pricentsn 2140 L. ted

WA mmmmmmmwmmmmmg.“ R

Mr, Qlemens Raduehn, 324 Paimer 8t., Detrolt, Mioh,, ji rabil Severos

Yo Zdrayiio aa obistl in Jeten Ko )0 imel obistuo neprilikoder vam Ju pi
sal: “BH yomn bolikn ved Kot ot leto fn pol. . Pofom sem Izvoidel o Sove
rovem Zdmvily 2o oblatl in Jetrs tr som bil olajRan,  Rad) tegs lahko
priporofain w silawllo viim, ki teplio viied obisnil neprilli.”

, E Lobozdravnik
Kadar vas hrbet boli % r. A. Weisherger
2
=
&
5

ordinira vsaki dan
izvzemsi pondeljek
in petek od 10, ure
predpoldan do 8. ure
Zvecer na

i88ita vzrok. Mogode je; da ga povzroda kaka obistna
neprilika in zato rabite

Severa's Kidney and Liver

_ y e 30 ST. MARKS PL,
(Severovo Zdravilo za obisti in jetra) ki

; emed vas bo sprayilo na pot k zdravju. Rabi
568 naj v siudajih vnetja obisti ali mehur-
ja, zadrZevanja ali puSdanja goste vode,

aoteklih nog in bola v hrbtu katerega povzroGajo obistne nepri-

like in v sludajih zlatenice ali kislega ¥slodca. Izkazalo se ja
tudi kot zelo uspetno za odpravo modenja postelje pri otrocth.

New York, N. Y.

Ob nedeljah od 10-tih

predp. do treh popoldan.

Ob pondelkih in petekih
ordinara v Uptown

5
i
=
=
=
| ‘ e . N e E 41 W. 83, STREET,
Zapek m::::::::r}:.:;*::::“g.:":::‘z:’;.°‘:;:v;:.A?;‘*mA.é Bet, Central Pk & Columbes Aves

.

OF LIFE [Scveray Zivtfonakl Teileam] kuterl Je do vodlrut g
Ixkaesl syojo yrodnout v 2vel s Soverovin Zdemvilont zh oblath 1o Jotn, od 10-tih zjutraj do 8mih
zZvecer. :

Cons Sovorovogs Zidraviin wa ebinel W Jotra s G o §1.00:
Cona Bovorovmun 20wl ko B aimes: T

S AR R B B B S

Slovéncem se kot dober
in posten  zobozdravnik
najtopleje priporoéa.

A Y (6 vl o) Reverove Mripraylie, Al b yaloiist, une
tn&m‘;mm..%' karnarja ea Boverove I'ripruy AL s bo moee uik

W. F. SEVERA (0., Cedar Rapids, Iowa

— -




